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1. Стороны договора

ДОГОВОР О ПЕРЕДАЧЕ АВТОРСКОГО
прАвА

г. Москва ( }) 20 г.

COPYRIGHT ТМIЧSFЕR ЛGRЕЕМЕГ{Т

Moscow ()) 20

and Pleiades Publishing, Ltd, (hеrеiпаftеr rеfеrrеd to as
the "Publisher")

1. Parties of the Agreement

Аuthоrs lfujcEr" .{.", JЦ , r.5 $o ,rq| ', ;{,,, С!,
. L.t" rп_r,ar{ ,.fi {_--. ,. ., ..,,

Название рукописи

(именуемая в дальнейшем кПроизведение>)

){tурнал KSteel in Translation>

Год том номер

2. Предмет договора

Д. Авmорское право

1. Автор (соавторы) с даты всryпления настоящего
Щоговора в силу передают и продают Издателю на
срок действия авторского права все искJIючительные
права на Произведение на английском языке, вкJIю-
чая права на перевод (в том числе и на перевод ори-
гинального ПроизведениJI на английский язык), вос-
произведенио, переиздание (право выдавать лицен-
зию), перед&чу, распространение или иным. спосо-
бом исполъзование Произведения или содержащLfх-
с,я в нем частей (фрагментов) для публикации по
всему миру на английском языке в научных, учеб,
ных, технических или профессионаJIъных журн€Lпах
или других периодических изданиях и производных

работах; в печатных и электронных версиJIх таких
журн{lлов, периодических изданий и производнъж
работах во всех средствах и форматах, существую-
щих на данный момент и которые могут возникнуть
в будущ9м, а также право на выдачу лицензии (или

рiврешения)о третъим сторонам (в т.ч. аффилиро-
ванным лицам и др.) использовать Произведение на
английском языке для публикации по всему миру в

таких журналах, периодических изданиях и соста-
вительских и производных работах, базах данных.

2. В дополнение к вышеуказанному шонятие исполь-
зование, предусмотренное выше, вкJIючает9 не огра-
ничив ая .Qb: право на воспроизведение англоязычной
версии Произведения и оодержащихся в нем от*

делъньж частей, вкJIючая аннотации, библпографи-
ческую информацию, иллюстрации, рисунки, фото-
графии и все аоставляющие собственность объекты
авторских прав, которые содерж_атся в Произвед9-

(hеrеiпаftеr rеfеrrеd to as the 'ОWоrk")

Jоurпаl KSteel in Translation>

уеаr чоlumе 1SSue

2. Subject of the Аgrееmепt

А. Copyright

1 . As of the effective date of this Agreemento tlre Author
(Co_authors) shall transfer and sell to the Publisher fоr
the entire term of copyright all the exclusive riglrts to
the Work in English, including the rights to translate
(including to translate the original Wоrk into English),
make copies of, reprint, grапt а license, transfer, dissem-
inate, distribute оr otherwise use the Work оr апу cotl-
tent therein, fоr publication in scientific, academic,
technical оr professional journals оr оthеr periodicals
and in derivative works thereof, worldwide, in English,
in print and electronic editions of such jоurпаls, periodi-
cals and derivative works in all media поw known оr
later devised, as well as the right to license (оr give
permission) to third parties (including affiliated реrsопs
and others) to usе the Work in English for publication in
such journals, periodicals, derivative works and data-
bases worldwide.

2. In addition to the above, the term the right to use shall
mеап, without limitationo the right to mаkе copies of
the English-language version of the Work and all and
any content therein, including abstracts, bibliographic
informationo illustrationýo pictures, photographs, and all
the otlrer рrорriеtаry works of authorship contained in
the Work, in compilationý, reprintso anthologies contain-
ing articles, split titles and combinationso supplements,
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нии, компипяциrIх, реприЕгах, сборниках статвй,
журналах, образованных рtвделением журнала (или
включением в него), дополнительньtх выгryсках,
комбинированных изданиях, производных произве-
дениях и других формах ПроизведениJI на англий-
ском языке, в базах данных и любым иным спосо-
бом и в любой иной форме (вшючая кроме всего
прочего любые печ&тные и элекгронные форматы);
право на создание на их основе любьж других про-
изводных прошведений; право компиJIировать; пра-
во распространять, рассьшать, поставлять на рынок,
предоставJIять доступ к, рекламировать, распростра-
нять копии, продвигать и продавать (напрямую иJIи

через третьих лиц) Произведение на английском
языке или отдельные их ча9ти (как указано выше)о
по отдельности иJIи в коJUIекциях и пакепrх вместе с

другим контентом по любым моделям распростра-
нения, лицензирования и продФки, которые практи-
куются в настоящее время иJIи возникнуг в буду-
щем.

3. Передача прав по настоящему,Щоговору вкпючает
право на обработку формы представления Произве-
дения на английском языке дIя использования во
взаимодействии с компьюторными программами и
системами (базами данных), воспроизведения, гryб-
ликации и распространения в машиночитаемом

формате и внедрения в системы поиска (базы дан-
ных)

4, Издатель булет иметь все права на англоязычц/ю
версию Произведения, включшt переводы, компиJIя-
циии другие производные по отношению к Произ-
ведению произв9дения, созданные Издателем (его
сотрудникаIч{и или подрядчиками) в соответствии с
настоящим ,Щоговором, и в той степени, в какой Ав-
тор (соавторы) сохраняют права на эти Произведе-
ния.

5. Автор (соавторы) или Рботодатель автора (соав-
торов) Произведений сохранит все имущественные
права (за исключением прав, переданньtх Издателю
иJIи указанных как принадлехащие Издателю в со-
ответствии с настояtцим договором)о вrirпочая права
на патенты и торговые знаки, а также на процессы и
методы, описанные в Произведении.

в. ,щруzае права двmоров (соавmоров) Проuзвеdенtм

Издатель рсlзрешаеm Автору (соавторам) следую-
щее:

1. Право пользоваться печатными иJIи электронны-
ми препринтайи неизд&нного Произведения в форме
и содержании, принятыми Издателем для ггублика-
ции в Журнале. Такие препринты могуг быть раз-
мещены в виде 9лектронных файлов на веб-сайтах
Автора (соавторов) иJIи н& защищенных внешних
веб-сайrгах работодателей Авторов Произведения, но
не для коммерческих прод€Dк иJIи систематического
внешнего распространения третьей стороной. При
этом Автор (соавторы) доJDкны]

special editions, derivatives оr other forms of develop-
п\епt of Works in English, as well as in databases and
апу other forms, including without limitation any print
and еlесtrопiс fоrms; the right to сrеаtе апу other deriv-
ative works based оп the Wоrk; the right to compile,
distributeo disseminate, market, make available for ас-
gеss, advertise, promote and sell (directly оr through the
third parties) the Wоrk in Englislr оr апу part of content
therein as described аЬоче, individually оr as bundled оr
collected in packages witlr other content in ассоrdапсе
with апу model of distributioп, license оr sale now in
effect оr in the future devised.

3. The transfer of rights hеrеuпdеr includes the right to
process the fоrш of presentation of the Work in English
for use together, with соmрutеr рrоgrаms and systems
(databases), making copies of, publication, and distribu-
tion in machine-readable format and iпсоrроrаtiоп in the
systems for information retrieval.

4. The Publisher shall own all right and title to the Eng-
lish-language version of the Wоrk, including апу Епg-
lish-language translations, compilations and оthеr deriv*
ative works of the Wоrk that the Publisher (оr its еm-
ployees оr contractors) creates in ассоrdапсе with this
Аgrееmепt and to the extent the Author (Co-authors)
retain апу rights thereto.

5. Author (Co-authors) оr the Employer of the Аuthоr
(Co-authors) of the Works shall retain all proprietary
rights (with the exception of the rights trапsfеrrеd to оr
rеfеrепсеd as owned Ьу the Publisher hеrеuпdеr), in-
cluding patent and trаdеmаrk rights, to any process оr
рrосеdurе described in the Works).

В. Other Rights ф the Authors(Co-authors)

The РuЬlishеr grants the Author (Co-authors) the fol-
lowing:

1. The right to use рriпt оr electronic preprints of the
unpublished Work in fоrm and with content accepted Ьу
the Publisher fоr publication in the Jоurпаl. Such рrе-
prints сап Ье placed аý electronic files on the Author's
(Co-authors) tШebsite, оr оп а sесurе public Website of
the еmрlоуgr of the Author (Co-authors), but not for the
purposes of соmmеrсiаI sale оr systematic external dis-
tribution Ьу а third раrý. Likewise, the Аuthоr (Со-
authors) must:



- вкпючить в препринт следующее предупрежде-
Еие: (Это препринт ПроизведениJl, пришшого ддя
публикачии в (название Журнала), @, авторское
право (год), владелец авторского права, указанный
в Журнале)>;

- обеспечить электронную ccbulкy на сайты Изда-
теля по адресу http :l/pleiades.online/.

2. Право безвозмездно копировать иJIи передавать
коJUIегам коцriло напечатанной статьи целиком или
частично для их личного или профессионаJIьного
использов&ния, дJIя продвижения академических
иJIи научных исследований или для, информацион-
ных целей работодателя в соответствии с изложен-
ным ниже Параграфом D.

3. Право использовать материrшы из огryбликован,
ного Произведения в паписанной кем-либо из соав-
торов книге.

4. Право использовать отд9льные рисунки, таблицы
и отрывки тецста из Произведения в собственtтых

целях обучения иJIи для вкJIючепия их в друryю ра-
боry, издаваемую (в печатном иJIи электронItом

формате) третьей сторопой, иJIи для,представлениrI в

электронном формате во вЕугренней компьютерной
сети или на гryбличном веб-сайте Автора (соавто-

ров) или его работодателя.

5. Право вкпючать Произвеление в учебные сборни-
ки для использования в аудитории} для безвозм9зд-
ного распростран9ния Произведения студентам Аg-
тора (соавторов) или 9охранять Произведение в
электронном формате на локальном сервере дJIя до-
ступа студентов, как к части курса обучения, а также
для внугренних обl.чающих программ в )ru{реждении

работодателя.

С. Проuзвеdенllе, коmорым влаdее m Р абоmоdаmель

l. Если Произведение было подготовлено в порядке
выполнеЕия оryхебного задания, и они являютýя
собственностью Работодателя, то Автор (соавторы)

должны поJIr{ить (в лополнение к своей подписи)
подпись Работодателя в Приложении }{bl к настоя-
щему flоговору. Настолцим,Щоговором Работода-
тель передает Издателю все авторские права gа ис-
пользование Произведения как yKa:laнo в параграфе
кА> на условиях, предусмотренных настоящим .Що-
говором.

2. В дополнение к правам, обозначенным в парагра-

фе кВ> и правап4, переданны},t Автором (соавторами)
в соответствии с параграфом <С>, Издатель настоя-
щим безвозмездно п9редает T:rKoMy Работодателдо
право делать копии и распростраЕять напечатанн9е
Произведение внугри учреждения в печатн9м или
электронном виде на локмьном сервере Работода-
теля не дJIя коммерческого использования. Разм,9_-

щение Работодателем оrтубликов&нного Произведе-
ния на общедоступном сервере можЕт быть осу-
ществлено только с письменного согласия Издатедя
и при осуществjIеЕии всех необходимых платежей.

include the following notice in the preprint: "This а
preprint of the Work accepted fоr publication in (the

. паmе of the Jоurпаl), О, copyright (уеаr)о the сору-
right holder indicated in the Journal);"

- provide ап electronic link to the sites of the Publish-

,еr, located at: htФ:#pleiadgs,onlin9l"

2. The right to реrfоrm free of оhаrgе the following ас-
tions: to сору оr transfer to colleagues а сору of the
published article, in whole оr in раrt, for their personal
оr professional use, for promotion of academic оr scien-
tific researcho оr for informational рurроsеs of the еm-

рlоуеr, according to Раrаgrарh D. set forth below. '

З. The right to use апу раrt of the content frоm the рuЬ-
lished Wоrk in а book written Ьу any of the Co-authors.

4. The right to usе separate illustrations, tables, and text
fragments frоm the Wоrk for their personal usе in teach-
ing, fоr their iцсlusiоп in another wоrk published (in
elegtronic оr print fоrшаt) Ьу а third party or fоr pre-
senting them in electronic fоrm in intranet, оr оп the
Author's (Со-аuthоrs) оr Аuthоr (Co-authors) Еmрlоу-
еrs' public websites.

5. The right to include the Work in lecture notes fоr
classroom use; for frее_оЁсhаrgе distribution of the
Work to students of the Author (Co-authors); or to
maintain them in electronic fоrmаt on а local sеrчеr, for
students to hаче access to thеm as раrt of an educational
соursе; оr for internal training рrоgrаms in the employ-
еr'S enterprise,

С. Work Оwпеd !у on Еmрlоуеr

1. If the work is the vrork made for hire and the еm-
ployer retains ownership of it, the Author (Co-authors),
in addition to tlreir own signatures, must obtain the sig-
nature of the еmрlоуеrý on Supplement 1 attached to
this Agreemýnt. The еmрlоуеr hеrеЬу transfers to the
Publisher Ьу mеапs of this Agreement all copyrights to
the work hеrеuпdеr.

2. In addition to the rights indicated in the foregoing

раrаgrарh В", and the rights trапsfеrrеd to the Аuthоr
(Co-authors) ассоrdiпg to the foregoing раrаgrарh С,
the Publisher heTeby transfers free of сhаrgе to such an
еmрlоуеr thе right to mаkе copies and to distribute the
published W.ork_ in electronic оr print format within the
workplace оп the local ýеrчеr of the employer" The еm-
ployer mау place the published Wоrk on а public sеrчеr
only with the written реrmissiоп of the Publisher, and
only uроп remission of all nеceýs ary рауmепtq.



D. Преdупресrcdенuе об авmарском праве

I. Автор (соавторы)Даботодатель соглашаются, что
каждая копия Произведения уlгlи любая её часть,

распространеннttя иJIи рд}мещеннzlя ими в печатном
или электронцом формате, что рЕlзрешено настоя-

щим ДоговороМ, булет содержать указание на копи-

райг, указанньй в Журнале и полную ссьIлку на
Журнал Издателя,

Е. Гаранmuu авmора

1. Автор (соавторы) гарантируют, что Произведение
является оригинальным, представлено на рассмот-
рение только этому Журналу и ране9 не rrубликова-
лись на английском языке.

2. Если в Произведение включаются отрывки из ра-
бот или имеются укевниrI на работы, охраIIJIемые

авторским правом и принадIежащие третьей сто-

роне, то Автору (соавторам) необхолимо поJtучить
письменное р{врешение владельцев авторского пра-
ва на все в}цы использованиrI и сделать ссылку на
первоисточник,

3. Автор (соавторы) также гарантируют, что fIроиз-
ведепие доJDкным образом легаJIизовано, не содер-
жит кпеветнических высказываний и не посягает на
права (включая без ограничений авторское право,
иJIи права на патент иJIи торговую марку) других
лиц и не содержит материаJIы иJIи инструкции, ко-
торые могут причинить вред или ущерб третьим ли-
цам, и их гryбликация не приведет к ра:}глаIцению
секрЕтных или конфиденциаJIьных сведений (вклю-
чаJI государственЕую тайtry),

F, Обжаmельсmва u еаранлпuu Изdаmеля

1. Издатель обязуотся опубликовать Произвеление
на английском языке в устеновленные в Издатель-
стве сроки и предоставить Автору (соавторам) по
его требованию электронный оттиск Произведения
после их огryбликованиJI, при условии предоставле-
ния Издателю e,mail адреае,

2. Издатель настоящим обязуется выплатI4ть за пе-

редачу прав и Произведения Автору (соавторам) -
гонорар или Работодателю - сумму, эквивалентную
гонорару, в соотвотствии расценками, устанавлива-
емыми Издателем на год огryбликования Журнала.
Оплата булет осуществляться, начиная с l июля го-
да, следующего за годом гтубликачии Произведения.

3. Издатель гарантирует аутентичный перевол Про-
изведения на английс.кий язык, международный
стандарт полиграфических работ, ра9цространение
Произведения на английском языке во всем мире в
соответствии с поJryченными заказами, защиту ав-
торских прав от незаконног0 использования третьи-
ми лицами и с8блюдение личных неимущественных
прав Автора (соавторов) Произведения.

G. Всmупленuе,Щоеовора в сwrу

1. Наотоящий .Щоговор вступа9т в силу в сJryчае и с

D, С opyright ll{otificatioп

1, The Аuthоr (Co-authors) lemployer hеrеЬу аgrее that
each single сору of the Work (оr any part of it), being
distributed оr placed Ьу them in еlесtrопiс оr print for-
mat (as permitted in the present Аgrееmепt), shall соп-
tain rеfеrепсе to the oopyright provided in the Jоurпаl
and full rеfеrепсе to the Jоurпаl of the publisher.

Е. Authors' Guaraпtees

1. The Аuthоr (Co*authors) guarantee that the Wоrk is
original, submitted only to this Jоurпаlо and have not
Ьееп published previously in the English language.

2.If the Work contains fragments of works оr rеfеr to
works protected Ьу copyright and belonging to а third
party, the Аuthоr (Со-аuthоrs) must obtain the written
permission of the copyright holders for all types of usе

and to make рrореr rеftrепсе to the source.

З. The Author (Co-authors) guаrапtее that the Work is

рrореrlу legalized and does not contain libelous state-
ments, infringe оthеr personso rights (including without
limitation copyrights, patent rights, оr the trademark
right, does not oontain facts оr instructions that сап
oause damage or injury to third parties, and the publica-
tion of the Work does not cause the disclosure of апу
secret оr confidential information (including state se-

crets).

F. Obtigatioпs апd Guаrапtееs of the Publisher

1. The Publisher shall undertake to publish the Wоrk in
English according to the schedule dates determined Ьу
th' Publishing Hbuse and to present ап electronic рrе-
print of the Work to the Author (Co-authors) at their
request upon publication of the Work.

2. The publislrer shall undertake hеrеuпdеr to rеmuпеr-
ate the Author (Co-authors) with the royalties, оr the
Еmрlоуеr with а sum equivalent to the rоуаltу, fоr the
transfer of rights and the Work based оп the rates de-
termined Ьу the Publisher for the publishing уеаr of the
Jоurпаl. The rеmuпеrаtiоп shall Ье paid starting frоm
July 1 of the year following that of publication of the
Wоrk.

3. The Publisher guаrапtееs: authentic translation of the
Work into English, international printing standards,
worldwide distribution of the Work in English in ас,
cordance with orders rеceived, copyright protection, and
respect of mоrаl rights of the Author(Co-authors).

G. Validity of the AgreemeпL

1. The present agreement соmеs into fоrое on the оQса-
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момента вынесения редколлегией ЖурнrLпа решения
о прин ятии Произведония к гryбликаци,и и дейgтвует
в течение срока, прýдусмотренного в п, 1 параграфа
А. Если Произведение не принимается к гryбликации
или Автор (соавторы) до <публикации) отозвzulи

рабоry, настояrr(ий .Щоговор не вступает в (утрачива-
ет) силу.

2. Стороны договориJIись, что в соответствии с дей-
ствующим законодательством, дошускают и при-
знают воспроизведение текота настоящего fiоговора
и подписей Сторон на настоящем ffоговоре и иных
необходимых и обязательных документов к нему
(ушомянутых в настоящем .Щоговоре) с помошIъю
использования средств механического, электронно-
го или иного копирования собственноручной подпи-
си и текста Щоговор{ц которые булут иметъ такую
же силу, как подлинная подtтисъ Стороны или ори-
гин€lJIьный документ. Факеимильные (электронные)
копии документов действит9льны и имеют равную
юридическую силу наряду с подлинными.
3,Автор (соавторы) в Qоотвýтствии с применимым
законодательством в течение срока действия
договорtц в целях исполнения сторонами Щоговор&,
настоящим лает(ют) соглаQие на обработку Издате-

лем или его уполномоченными лицами своих персо-
нitльнъш данных, а именно: на совершение любого
действия (операции) или совокупности действий
(операций), совершаемых 9 использованием средýтв
автоматизации или без иgпользования таких средств
с персон{tльными данными, вкJIючая сбор, запись,
СИСТеМаТИЗаЦИЮ, НаКОПЛ9НИ9; ХРаНеНИе, УТОЧНеНИе
(обновление, изменение), извлечение, использова-
ние, передачу (раопространение, продоставление,
досryп), обезличивани9о блокировани9, удаление,
уничтожение персонаJIьных данных, указанных Ав-
тором (соавторами) в настоящем fiоговоре. Издатель
обязуется не раскрывать третъим лицам и не распро-
странять персон€Lпьные данны9 без согласия субъек-
та персон€}JIьных данных, за иоключением случаев,
прямо предусмотренных применимым законода-
тельством.

Н. Р ееулuруюlцее законоdаmелъсmв о

l. Настоящий договор, а т&кже любой иск, спор или
разногласия (включая внýдоговорные иски, споры
или рЕlзногласия), возникающие из-за или в связи с

fiоговором или в связи Q предметом ,Щоговора доJDкt
ны регулироваться и толковатъся в соответствии с
английским правом.

3. Автор (соавторы)

Фамилия, имя и должность, паспортные ланные

(€sо

Алрес автора для переписки

€L ыэlý . r,оr 1,1,+wрi Тв р_ул*:4д l0 ,оспо / ?_fu 8,.{З"

телефон: S iSý3) 3J r t ! {о

e-mail: tlr;ylrf 8 rпý,;l,rсl ,

sion and on the date of рrопоuпсеmепt of the Jоurпаl's
editorial board of the decision to accept the Work for
publication, and is valid during the period stipulated in
Раrаgrарh А, Article 1. If the Wоrk is not accepted for
publication оr the Author (Co-authors) retract the Work
before publication, the preýent Agreement aease to Ье in
force.

2. The parties аgrее that, in ассоrdапсе with legislationn
they allow and admit that а rеproduction of the text of
the present Agreement and the signatures of the parties
on the рrеsепt Agreementn as well as copies of other
necess аry and mandatory documents (mentioned in the
present Agreement) addended to the Agreemento Ьу us-
ing such means as mechanical, electronic оr other fоrm
of copying of the реrsопаl signatures and text of the
Agreement, will have the ýаmе equal fоrсе and Ье соп-
sidered as an original signature оr original document.
Facsimile (electronic) copies of the documents аrе valid
and have equal legal force оп раr with the originals.

3. The Аuthоr (coauthors), subject to the applicable leg-
islationo during the tеrш of the Contract, fоr the рurроs-
es of the Contract execution Ьу the Раrtiеs, hеrеЬу
аgrее(s) to the processing Ьу the Publisher оr its author-
ized реrsопs of his (their) personal data, паmеlу: to the
execution of any action (operation) оr oumulative аQ-

tions (operations), реrf,оrmеd using automation facilities
оr without using such fagilities with the personal data,
including acquisition, rеооrdiпg, system atizatioп, ассu-
mulatioп, storage, speeification (updating, changing),
retrieval, use, transfer (dissemination, rепdеriпg, ас-
cess), depersonalizationn blockiils, deleting, and destruc-
tion of the persQnal data indicated Ьу the Author (соаu-
thors) in this Сопtrаоt, The Publisher undertakes not to
disclose to third- parties and not to disseminate the реr-
ýonal data without the Qonýent of the subjeot of personal
data, except for the саýеý directly specified Ьу the appli-
cable legislation,

Н. Gоvеrпiпg Lап

1. This Agreement and any claim, dispute оr difference
(including поп-оопtrасtuаl claims, disputes оr differ-
enoes) arising out of оr in connection with it оr its sub-
ject matter shall Ье governed Ьу, and construed in ас-
соrdапсе with, English latry,

3. Author(Co-authors)

Last Name, First Name, Offipial Position, Passport Information

Соrrеsропdепсе Address

Phone:

e-mail:

s{s#)
Цriу{о { @ rr?-а,; {, Гс,t
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Щата

4. Соавторы (заполняется каждым соавтором)

Фамилия, имя и должность, паспортные данные

ý !и,

Подпись автора

ýата

Фамилияо имя и должность, па9портные данные

Алрес соавтора для переписки

Подпись автора

Щата

Фамилия, имя и должность, паспортные данные

Алрес соавтора для переписки

Телефон

e-mail

Подпись автора

Дата

Фамилия, имя и должность, паспортные,данные

Алрес соавтора для переписки

Телефон

e-mail

Подписъ автора

Алрес соавтора для переписки

телефон В (ЗЦзs) lгil,s!
*_*uit Slu* lnu/o- 0&Е@ц

tl 2О ЗI !,r Ц":.,,йrа, , у^

'"e-mail iДg li" f л*с"С rпа-; !- ПJ_

Signature

Date

4. (Со-ачthоrý) (filled in Ьу each coauthor)

Last Name, First Name, Official Position, Раssроrt Iпfогmаtiоп

Signature

Date

Last Narneo First Namg, Official Position, Passport Information

Соrrеsропdепсе Address

Signature

Date

Last Nаmе, Firs1 Nayne, Official Position, Passport Information

Соrrеsропdепсе Address

Рhопе

e-mail

Signature

Date

Last Name, First Nаmе, Official Position, Passport Infoгmation

Соrrеsропdепсе Address

Phone

e-mail

Signature

J#^l-ný|,

'**{

Соrrеsропdепсе Address

Phone I(3 E?ýI L{# fu8 ý
e_mail 5 lL 

" 
n, l.a-/L L" - ф rп а-;/, rц.



,Щата

5. от IIздатепff

Pleiades Publishing, Ltd. Тrорiс isle Buildiпg, Р.О. Вох
3331, Road Тоwп, Tortola, British Virgin Islands

Фамилия, имя и должность

Date

5. Оп behalf of the рчЬliвhеr

Pleiades Publishing, Ltd. Тrорiс isle Buildiпg, Р.О. Вох
3331, Road Towno Tortola, British Yirgiп lslands

.Щата

б. Прrrнято к публшкацин

Подпись

ýата

ýiраtчrе

Date

Signature

}atc


